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2021–2030 M. PLĖTROS PROGRAMOS VALDYTOJOS LIETUVOS RESPUBLIKOS ŠVIETIMO, MOKSLO IR SPORTO MINISTERIJOS ŠVIETIMO PLĖTROS PROGRAMOS PAŽANGOS PRIEMONĖS NR. 12-003-03-01-03 „UŽTIKRINTI VISIEMS PRIEINAMĄ ŠIUOLAIKINĮ UGDYMO TURINĮ“ PROJEKTŲ FINANSAVIMO SĄLYGŲ APRAŠAS NR. 4

I SKYRIUS
VEIKLOS AR POVEIKLĖS, KURIOMS NUSTATOMOS PROJEKTŲ FINANSAVIMO SĄLYGOS IR JŲ RODIKLIAI

	1. Veiklos ar poveiklės, kurioms nustatomos projektų finansavimo sąlygos

	Veiklos ar poveiklės pavadini-mas
	Finansa-vimo šaltinis
	Prioritetas ar komponen-tas
	Uždavi-nys ar priemonė
	Veikla ar paprie-monė
	Intervencinės priemonės kodas
	Regionas, kuriam priskiriama veikla ar poveiklė
	Paramos formos kodas
	Pagrindinės teritorinės srities kodas (-ai)
	Ekono-minės veiklos kodas 
(-ai)
	„Europos socialinio fondo +“ (toliau – ESF+) antrinių temų kodai
	Lyčių lygybės matmens kodas
	Nepanau-dotos Ekonomi-kos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšos
(Taip / Ne)

	5.1. Stiprinti ugdymo, atliepiančio mokinių amžių ir poreikius, kokybę Sostinės regione
	Europos Sąjungos fondų ir bendrojo finansavimo lėšos
	4
	4.2
	4.2.3. Ankstinti privalomojo ugdymo pradžią, kad būtų užtikrintas spartesnis mokinių pasiekimų gerėjimas
	149
	Sostinės regionas
	01 – Dotacija
	33 – Nesiorientuojant į teritoriškumą
	21 – Švietimas
	09 – Netaikoma
	02 – Lyčių aspekto integravimas
	Ne

	5.2. Stiprinti ugdymo, atliepiančio mokinių amžių ir poreikius, kokybę Vidurio ir vakarų Lietuvos regione
	Europos Sąjungos fondų ir bendrojo finansavimo lėšos
	4
	4.2
	4.2.3. Ankstinti privalomojo ugdymo pradžią, kad būtų užtikrintas spartesnis mokinių pasiekimų gerėjimas
	149
	Vidurio ir vakarų Lietuvos regionas
	01 – Dotacija
	33 – Nesiorientuojant į teritoriškumą
	21 – Švietimas
	09 – Netaikoma
	02 – Lyčių aspekto integravimas
	Ne



	2. Veiklos ar poveiklės rodikliai

	5.1. Stiprinti ugdymo, atliepiančio mokinių amžių ir poreikius, kokybę Sostinės regione

	Rodiklio pavadinimas
	Rodiklio kodas
	Matavimo vienetai
	Siektina reikšmė ir pasiekimo data

	Asmenys, turintys tretinį (ISCED 5–8 kodai) išsilavinimą
	P-12-003-03-01-03-03
P.B.2.0511
	Asmenys
	1 685 (2029)

	Dalyviai, pasibaigus jų dalyvavimui veiklose, įgyjantys kvalifikaciją
	R-12-003-03-01-03-14
R.B.2.2503
	Asmenys
	1 430 (2029)

	5.2. Stiprinti ugdymo, atliepiančio mokinių amžių ir poreikius, kokybę Vidurio ir vakarų Lietuvos regione

	Rodiklio pavadinimas
	Rodiklio kodas
	Matavimo vienetai
	Siektina reikšmė ir pasiekimo data

	Asmenys, turintys tretinį (ISCED 5–8 kodai) išsilavinimą
	P-12-003-03-01-03-03
P.B.2.0511
	Asmenys
	4 245 (2029)

	Dalyviai, pasibaigus jų dalyvavimui veiklose, įgyjantys kvalifikaciją
	R-12-003-03-01-03-14
R.B.2.2503
	Asmenys
	3 610 (2029)



	3. Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos (toliau – Ministerija) stebėsenos rodiklių aprašymo kortelės

	3.1. Rodiklių skaičiavimo metodika pateikta 2021–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos švietimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 12-003-03-01-03 „Užtikrinti visiems prieinamą šiuolaikinį ugdymo turinį“ aprašo 6 priede.



II SKYRIUS
SPECIALIEJI FINANSAVIMO REIKALAVIMAI

	4. Taikomi teisės aktai ir, jei taikoma, Apraše vartojamos sąvokos

	Teisės aktai, kuriais vadovaujamasi rengiant, teikiant ir vertinant projektų įgyvendinimo planą (toliau – PĮP), priimant sprendimą dėl projektų finansavimo, sudarant projektų sutartį ir įgyvendinant projektą, finansuojamą pagal 2021–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos švietimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 12-003-03-01-03 „Užtikrinti visiems prieinamą šiuolaikinį ugdymo turinį“ projektų finansavimo sąlygų aprašą Nr. 4 (toliau – Aprašas):
4.1. Bendrieji teisės aktai:
4.1.1. 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1060, kuriuo nustatomos bendros Europos regioninės plėtros fondo, „Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės taisyklės (toliau – Reglamentas (ES));
4.1.2. 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1057, kuriuo nustatomas „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) ir panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1296/2013;
4.1.3. Projektų administravimo ir finansavimo taisyklės, patvirtintos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“ (toliau – PAFT);
4.1.4. 2021–2030 metų nacionalinis pažangos planas, patvirtintas Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. rugsėjo 9 d. nutarimu Nr. 998 „Dėl 2021–2030 metų nacionalinio pažangos plano patvirtinimo“;
4.1.5. 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo taisyklės, patvirtintos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“ (toliau – Administravimo taisyklės);
4.1.6. 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1058 dėl Europos regioninės plėtros fondo ir Sanglaudos fondo; 
4.1.7. 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programa, patvirtinta 2022 m. rugpjūčio 3 d. Europos Komisijos sprendimu Nr. C(2022) 5742;
4.1.8. Strateginio valdymo metodika, patvirtinta Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. balandžio 28 d. nutarimu Nr. 292 „Dėl Strateginio valdymo metodikos patvirtinimo“ (toliau – Strateginio valdymo metodika).
4.2. Specialieji teisės aktai:
4.2.1. Lietuvos Respublikos švietimo įstatymas; 
4.2.2. 2021–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos švietimo plėtros programa, patvirtinta  Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. gruodžio 1 d. nutarimu Nr. 1016 „Dėl 2021–2030 m. plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos  švietimo, mokslo ir sporto ministerijos švietimo plėtros programos patvirtinimo“;
4.2.3. Priešmokyklinio, pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo bendrosios programos, patvirtintos Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2022 m. rugpjūčio 24 d. įsakymu Nr. V-1269 „Dėl Priešmokyklinio, pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo bendrųjų programų patvirtinimo“;
4.2.4. Priešmokyklinio ugdymo tvarkos aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2013 m. lapkričio 21 d. įsakymu Nr. V-1106 „Dėl Priešmokyklinio ugdymo tvarkos aprašo patvirtinimo“;
4.2.5. Bendrojo ugdymo dalykų spausdintų ir įvairių interaktyvumo lygių virtualiųjų vadovėlių ir mokymo(si) priemonių atitikties teisės aktams įvertinimo ir aprūpinimo jais tvarkos aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2024 m. vasario 15 d. įsakymu Nr. V-184 „Dėl Bendrojo ugdymo dalykų spausdintų ir įvairių interaktyvumo lygių virtualiųjų vadovėlių ir mokymo(si) priemonių atitikties teisės aktams įvertinimo ir aprūpinimo jais tvarkos aprašo patvirtinimo“;
4.2.6. Nuosekliojo mokymosi pagal bendrojo ugdymo programas tvarkos aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2005 m. balandžio 5 d. įsakymu Nr. ISAK-556 „Dėl Nuosekliojo mokymosi pagal bendrojo ugdymo programas tvarkos aprašo patvirtinimo“;
4.2.7. Pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo programų aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos švietimo ir mokslo ministro 2015 m. gruodžio 21 d. įsakymu Nr. V-1309 „Dėl Pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo programų aprašo patvirtinimo“;
4.2.8. Pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo programų aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2023 m. balandžio 20 d. įsakymu Nr. V-570 „Dėl Pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo programų aprašo patvirtinimo“;
4.2.9. 2023–2024 ir 2024–2025 mokslo metų pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo programų bendrieji ugdymo planai, patvirtinti Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2023 m. balandžio 24 d. įsakymu Nr. V-586 „Dėl 2023–2024 ir 2024–2025 mokslo metų pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo programų bendrųjų ugdymo planų patvirtinimo“;
4.2.10. Nacionalinių mokinių pasiekimų patikrinimų organizavimo ir vykdymo tvarkos aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2017 m. sausio 4 d. įsakymu Nr. V-6 „Dėl Nacionalinių mokinių pasiekimų patikrinimų organizavimo ir vykdymo tvarkos aprašo patvirtinimo“;
4.2.11. Mokinių, turinčių specialiųjų ugdymosi poreikių, grupių nustatymo ir jų specialiųjų ugdymosi poreikių skirstymo į lygius tvarkos aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos švietimo ir mokslo ministro, Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro ir Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministro 2011 m. liepos 13 d. įsakymu Nr. V-1265/V-685/A1-317 „Dėl Mokinių, turinčių specialiųjų ugdymosi poreikių, grupių nustatymo ir jų specialiųjų ugdymosi poreikių skirstymo į lygius tvarkos aprašo patvirtinimo“.

Apraše vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos PAFT, Lietuvos Respublikos švietimo įstatyme ir anksčiau paminėtuose teisės aktuose.

	5. Reikalavimai projektams, pareiškėjams ir partneriams

	5.1. Pagal Aprašą remiamos veiklos:
5.1.1. Priešmokyklinio ir pradinio ugdymo mokytojų pasirengimo įgyvendinti atnaujintą ugdymo turinį gerinimas;
5.1.2. Didelį mokymosi potencialą turinčių mokinių atpažinimo ir ugdymo gerinimas;
5.1.3. Vadovėlių, skirtų tautinėms mažumoms gimtosioms kalboms mokytis, parengimas;
5.1.4. Vadovėlių bendrojo ugdymo programas vykdančioms valstybės ir savivaldybių mokykloms bei profesinio mokymo įstaigoms įsigijimas;
5.1.5. Naujų praktinių visuomeninio ugdymo ir gamtos mokslų nacionalinių mokinių pasiekimų patikrinimų (NMPP) 4 ir 8 klasėms sukūrimas ir išbandymas.
5.2. Galimas pareiškėjas – Nacionalinė švietimo agentūra (toliau – pareiškėjas).
5.3. Galimi projekto partneriai – valstybės ir savivaldybių bendrojo ugdymo mokyklos, viešieji juridiniai asmenys, veikiantys švietimo srityje. 
5.4. Pagal Aprašą projektams įgyvendinti skiriama iki 19 187 964 Eur (devyniolikos milijonų vieno šimto aštuoniasdešimt septynių tūkstančių devynių šimtų šešiasdešimt keturių eurų), iš kurių:
- iki 14 449 417 Eur (keturiolikos milijonų keturių šimtų keturiasdešimt devynių tūkstančių keturių šimtų septyniolikos eurų) ESF+ lėšų, iš kurių iki 2 657 647 Eur (dviejų milijonų šešių šimtų penkiasdešimt septynių tūkstančių šešių šimtų keturiasdešimt septynių eurų) skiriama Sostinės regionui ir iki 11 791 770 Eur (vienuolikos milijonų septynių šimtų devyniasdešimt vieno tūkstančio septynių šimtų septyniasdešimt eurų) – Vidurio ir vakarų Lietuvos regionui; 
- iki 4 738 547 Eur (keturių milijonų septynių šimtų trisdešimt aštuonių tūkstančių penkių šimtų keturiasdešimt septynių eurų) Europos Sąjungos bendrojo finansavimo lėšų, iš kurių iki 2 657 647 Eur (dviejų milijonų šešių šimtų penkiasdešimt septynių tūkstančių šešių šimtų keturiasdešimt septynių eurų) skiriama Sostinės regionui ir iki 2 080 900 Eur (dviejų milijonų aštuoniasdešimt tūkstančių devynių šimtų eurų) – Vidurio ir vakarų Lietuvos regionui.
5.41. Atsižvelgiant į Pažangos priemonės aprašo II skyrių, pagal šį Aprašą projektams skiriama finansavimo suma gali viršyti Aprašo 5.4 papunktyje numatomą skirti finansavimo sumą, bet ne daugiau kaip iki 10 167 877,00 Eur (dešimt milijonų vieno šimto šešiasdešimt septynių tūkstančių aštuonių šimtų septyniasdešimt septynių eurų 00 ct), iš kurių: 
- iki 7 656 920,00 Eur (septynių milijonų šešių šimtų penkiasdešimt šešių tūkstančių devynių šimtų dvidešimt eurų 00 ct) ESF+ lėšų, iš kurių iki 1 408 251,00 Eur (vieno milijono keturių šimtų aštuonių tūkstančių dviejų šimtų penkiasdešimt vieno euro 00 ct) skiriama Sostinės regionui ir iki 6 248 669,00 Eur (šešių milijonų dviejų šimtų keturiasdešimt aštuonių tūkstančių šešių šimtų šešiasdešimt devynių eurų 00 ct) – Vidurio ir vakarų Lietuvos regionui; 
- iki 2 510 957,00 Eur (dviejų milijonų penkių šimtų dešimt tūkstančių devynių šimtų penkiasdešimt septynių eurų 00 ct) Europos Sąjungos bendrojo finansavimo lėšų, iš kurių iki 1 408 251,00 Eur (vieno milijono keturių šimtų aštuonių tūkstančių dviejų šimtų penkiasdešimt vieno euro 00 ct) skiriama Sostinės regionui ir iki 1 102 706,00 Eur (vieno milijono vieno šimto dviejų tūkstančių septynių šimtų šešių eurų 00 ct) – Vidurio ir vakarų Lietuvos regionui;
5.5. Didžiausia galima projektų finansuojamoji dalis sudaro 100 proc. visų tinkamų finansuoti projekto išlaidų. Nuosavu įnašu prisidėti nereikalaujama. Pareiškėjas ir (arba) partneris savo iniciatyva ir savo, ir (arba) kitų šaltinių lėšomis gali prisidėti prie projekto įgyvendinimo. Projekto tinkamų finansuoti išlaidų dalis, kurios nepadengia projektui skiriamo finansavimo lėšos, turi būti finansuojama iš projekto vykdytojo ir (ar) partnerio (-ių) lėšų.
5.6. Projektai gali būti įgyvendinami visoje Lietuvos Respublikos teritorijoje (Sostinės regione ir Vidurio ir vakarų Lietuvos regione) arba ne Lietuvos Respublikoje, jei vykdant projekto veiklas sukurti produktai, rezultatai ir nauda atitenka Lietuvos Respublikai. Įgyvendinant vieną projektą bendrai Sostinės ir Vidurio ir vakarų Lietuvos regionuose, projekto išlaidos Aprašo 5.1 papunktyje nurodytoms veikloms paskirstomos tokiu santykiu: Sostinės regionui – 27,7 proc. ir Vidurio ir vakarų Lietuvos regionui – 72,3 proc.
5.7. Projektas turi atitikti projekto bendruosius atrankos kriterijus, nustatytus PAFT 2 priede. 
5.8. Projekto veiklos turi būti baigtos įgyvendinti per 36 (trisdešimt šešis) mėnesius nuo projekto sutarties įsigaliojimo. Prireikus projekto veiklos gali būti pratęstos pagrįstam laikotarpiui, bet ne vėliau kaip iki 2029 m. rugpjūčio 31 d. 
5.9. Pareiškėjas, prieš teikdamas PĮP Administruojančiai institucijai, turi jį suderinti su Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerija (toliau – Ministerija), pateikdamas projektinį pasiūlymą, užpildytą pagal Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo procedūrų aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2023 m. sausio 4 d. įsakymu Nr. V-22 „Dėl Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo procedūrų aprašo patvirtinimo“, priedą. 
5.10. Projekto vykdytojas privalo įgyvendinti privalomas matomumo ir informavimo apie projektą veiksmų priemones, nustatytas PAFT.
5.11. Kartu su PĮP turi būti pateikta: 
5.11.1. partnerių deklaracijos pagal PAFT 1 priedo 1 priedą;
5.11.2. informacija apie projekto biudžeto paskirstymą pagal pareiškėjus ir partnerius, vadovaujantis PAFT 1 priedo 2 priedu;
5.11.3. dokumentai, pagrindžiantys projekto išlaidų pagrįstumą (sudarytos sutartys, komerciniai pasiūlymai, nuorodos į rinkoje esančias kainas), išlaidų skaičiavimai;
5.11.4. projekto atitiktį bendriesiems projektų atrankos kriterijams, nurodytiems PAFT 2 priede, patvirtinantys dokumentai.
5.12. Projektai atrenkami planavimo būdu.
5.13. Taikant Reglamento (ES) 63 straipsnio 3 dalies nuostatą dėl ESF+ projektų, tinkama tikslinė grupė ar jos dalis ir su veiksmais susijusios išlaidos, esant pagrįstam poreikiui, gali būti priskiriamos vienam iš regionų, neatsižvelgiant į tai, kuriame regione asmenys gyvena ar dirba, su sąlyga, kad veiksmas padeda siekti konkrečių programos tikslų.
5.14. Planuojant projektą, lėšos ir rodikliai turi būti aiškiai atskirti į atskiras projekto poveikles pagal regioną ir intervencinę priemonės sritį.

	6. Reikalavimai jungtinio projekto projektams ir jungtinio projekto projektų pareiškėjams

	Netaikoma.

	7. Projekto tikslinės grupės

	7.1. Galimos projekto tikslinės grupės – mokytojai, švietimo pagalbos specialistai, mokyklų vadovai, mokyklos bendruomenė, mokiniai ir ugdytiniai, tyrėjai, Nacionalinės švietimo agentūros darbuotojai:
7.1.1. mokytojų tikslinės grupės poreikiai – sustiprinti kompetencijas diegti atnaujintą ugdymo turinį, gebėti savarankiškai planuoti veiklas, efektyviai parinkti 30 proc. laisvo ugdymo turinio mokiniams;
7.1.2. švietimo pagalbos specialistų tikslinės grupės poreikiai – sustiprinti kompetencijas atpažinti vaikų, gabių ir turinčių didelį mokymosi potencialą, gebėjimus ir įgyti žinių, kaip taikyti skaitmeninį gebėjimų atpažinimo įrankį; 
7.1.3. mokyklų vadovų tikslinės grupės poreikiai – kuo sparčiau pastebėti mokinių pasiekimų atotrūkius ir suteikti reikiamą mokymosi pagalbą, daugiau dėmesio skiriant asmens individualiam mokymo(si) planui ir jo personalizuotam mokymui(si);  
7.1.4. mokyklos bendruomenės tikslinės grupės poreikiai – sudaryti lygiavertes sąlygas kokybiškam ugdymui;
7.1.5. mokinių ir ugdytinių tikslinės grupės poreikiai – sustiprinti socialines-emocines kompetencijas; 
7.1.6. tyrėjų tikslinės grupės poreikiai – stiprinti mokyklos bendruomenės praktinių ir teorinių žinių, ugdymo tikslų, turinio įgyvendinimo ir pasiekimų vertinimo dermę;
7.1.7. Nacionalinės švietimo agentūros darbuotojų tikslinės grupės poreikiai – išmokyti mokytojus kurti užduotis, galinčias sudaryti sąlygas mokiniams pademonstruoti savo žinias, gebėjimus ir vertybines nuostatas bei kelti kompetenciją šioje srityje.
7.2. Projekto tikslinės grupės administravimas bus vykdomas, vadovaujantis Projekto dalyvių informacijos administravimo instrukcija, kuri yra skelbiama adresu https://www.esinvesticijos.lt/dokumentai/projekto-dalyviu-informacijos-administravimo-instrukcija.

	8. Horizontaliųjų principų (toliau – HP) reikalavimai

	8.1. Projekte negali būti numatyta:
8.1.1. apribojimų, kurie turėtų neigiamą poveikį lygių galimybių ir nediskriminavimo lyties, rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, religijos ar įsitikinimų, pažiūrų, amžiaus, negalios, lytinės orientacijos, etninės priklausomybės ar kitais pagrindais principui įgyvendinti; 
8.1.2. veiksmų, kurie turėtų neigiamą poveikį darnaus vystymosi principui įgyvendinti. 
8.2. Projekte turi būti numatyta:
8.2.1. organizuodamas mokymo veiklas, projekto vykdytojas prieš projekto veiklos įgyvendinimą turi atlikti būsimų mokymų dalyvių apklausą, siekdamas nustatyti, ar mokymų dalyviai turi specialiųjų poreikių, į kuriuos organizatorius turėtų atsižvelgti (pvz., parinkdamas mokymų vietą, prieinamą žmonėms su judėjimo negalia, suorganizuodamas gestų kalbos specialisto paslaugą, parinkdamas tinkamas mokomąsias priemones akliesiems ar silpnaregiams ir pan.); 
8.2.2. įgyvendinant projektų veiklas, į jų turinį, kur tai įmanoma, turi būti įtraukiami lygių galimybių ir lyčių lygybės aspektai;
8.2.3. projektų veiklos, jų turinys ir galimi produktai turi būti organizuojami ir kuriami laikantis universalaus dizaino ir inovatyvumo (kūrybingumo) principų (pvz.: prieinamumo, lankstumo, paprasto ir intuityvaus naudojimo, tolerancijos klaidoms ir kt.);
8.2.4. projektas turi prisidėti prie Jungtinių Tautų 70-ojoje sesijoje 2015 m. rugsėjo 25 d. priimtos Generalinės Asamblėjos rezoliucijos „Keiskime mūsų pasaulį: Darnaus vystymosi darbotvarkė iki 2030 m.“ 4 tikslo „Užtikrinti visa apimantį ir lygiavertį kokybišką švietimą ir skatinti visą gyvenimą trunkantį mokymąsi“ 4.1 uždavinio „Iki 2030 metų užtikrinti, kad visos mergaitės ir berniukai įgytų nemokamą, lygiavertį ir kokybišką pradinį ir vidurinį išsilavinimą, suteikiantį galimybę pasiekti atitinkamų ir veiksmingų mokymosi rezultatų“ įgyvendinimo.
8.3. Projektai turi atitikti reikšmingos žalos nedarymo principą, t. y. turi būti tvarūs aplinkos atžvilgiu ir vykdomi visapusiškai atsižvelgiant į Europos Sąjungos klimato ir aplinkos apsaugos standartus ir prioritetus, kaip tai suprantama pagal 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 2019/2088. Atitiktis šiam principui turi būti užtikrinta viso projekto įgyvendinimo metu (Aprašo priedas).

	9. Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos (toliau – Chartija) reikalavimai

	Veiklos ir poveiklės atitinka Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos nuostatas pagal 2016 m. liepos 23 d. Europos Komisijos pranešimą – Rekomendacijų, kaip užtikrinti, kad būtų laikomasi Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos nuostatų skirstant Europos struktūrinių ir investicinių fondų (ESI fondų) paramą (2016/C 269/01), III priedą. Pagrindiniai Chartijos nuostatų laikymuisi taikomi reikalavimai aprašyti šio Aprašo 8.1 ir 8.2 papunkčiuose.

	10. Apskritis, kurioje gali būti įgyvendinami projektai

	Netaikoma.

	11. Reikalavimai valstybės pagalbai (kurie nėra nurodyti kituose Aprašo punktuose)

	11.1. Pagal Aprašą valstybės pagalba, kaip ji apibrėžta Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnyje, ir de minimis pagalba, kuri atitinka 2023 m. gruodžio 13 d. Komisijos reglamento (ES) Nr. 2023/2831 dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 ir 108 straipsnių taikymo de minimis pagalbai nuostatas, neteikiama.
11.2. Pagal Aprašą valstybės pagalba, kuri atitinka 2014 m. birželio 17 d. Komisijos reglamento (ES) Nr. 651/2014, kuriuo tam tikrų kategorijų pagalba skelbiama suderinama su vidaus rinka taikant Sutarties 107 ir 108 straipsnius, neteikiama.

	12. Projektų atrankos kriterijai
(Kiekvienas projektas turi atitikti PAFT 2 priede nustatytus projektų bendruosius atrankos kriterijus.)

	Specialieji ir prioritetiniai projektų atrankos kriterijai nėra nustatomi.

	13. Jungtinio projekto projektų atrankos kriterijai (pildoma tik jungtiniam projektui)
(Kiekvienas jungtinio projekto projektas turi atitikti PAFT 2 priede nustatytus projektų bendruosius atrankos kriterijus.)

	Netaikoma.

	14. Reikalavimai įgyvendinus projektų veiklas

	Papildomi reikalavimai įgyvendinus projektų veiklas, nei numatyta Administravimo taisyklėse ir PAFT, netaikomi.

	15. Kiti reikalavimai šiam Aprašui

	15.1. Administruojanti institucija turi informuoti Ministeriją, jeigu vertinimo metu nustatyta, kad pareiškėjo pateiktas PĮP neatitinka šio Aprašo 5.9 papunkčio. 
15.2. Projekto įgyvendinimo priežiūrai užtikrinti ir iškilusiems projekto įgyvendinimo klausimams spręsti Ministerija gali sudaryti Projektų priežiūros komitetą.
15.3. Įgyvendindamas projektą, kurio vertė viršija 10 000 000 (dešimt milijonų) Eur, projekto vykdytojas turi surengti komunikacinį renginį ar veiklą, laiku įtraukdamas Europos Komisiją ir vadovaujančiąją instituciją.



III SKYRIUS
IŠLAIDŲ TINKAMUMO FINANSUOTI REIKALAVIMAI

	16. Išlaidų tinkamumo finansuoti reikalavimai

	16.1. Tinkamos finansuoti išlaidos apima:
16.1.1. kvalifikacijos tobulinimo ir mokymų išlaidos; 
16.1.2. vadovėlių, gamtos ir visuomeninių mokslų praktinio NMPP išbandymui skirtos įrangos įsigijimo išlaidos;
16.1.3. išlaidos švietimo ekspertų paslaugoms; 
16.1.4. renginių organizavimo išlaidos; 
16.1.5. darbo užmokesčio projekto veiklas vykdantiems darbuotojams išlaidos; 
16.1.6. projekto veikloms įgyvendinti būtinos įrangos nuomos išlaidos; 
16.1.7. projekto veiklas vykdančių darbuotojų ir projekto veiklų dalyvių komandiruočių ir kelionių išlaidos;  
16.1.8. privalomų projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonių pagal PAFT 340 ir 341 punktus išlaidos;
16.1.9. papildomos PĮP numatytos projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonių išlaidos; 
16.1.10. netiesioginės išlaidos ir išlaidos pagal fiksuotąsias projekto išlaidų normas, numatytos Aprašo 17 punkte; 
16.1.11. kitos projekto veikloms įgyvendinti ir tikslams pasiekti būtinos ir pagrįstos išlaidos.
16.2. Planuojamos išlaidos turi atitikti PAFT išdėstytus projektų išlaidoms taikomus reikalavimus.
16.3. Visos išlaidos turi būti pagrįstos ir būtinos projekto veikloms įgyvendinti ir tikslams pasiekti.
16.4. Projektų išlaidos gali būti patirtos iki projekto sutarties pasirašymo, jei tai neprieštarauja PAFT 294 punkto nuostatoms. 
16.5. Projekto vykdytojui, vadovaujantis PAFT numatytomis sąlygomis, gali būti mokamas avansas.



IV SKYRIUS
SUPAPRASTINTAI APMOKAMŲ IŠLAIDŲ DYDŽIAI

	17. Projektų veiklų ir jungtinio projekto projektų įgyvendinimui taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai

	17.1. Supaprastintai apmokamos išlaidos yra tinkamos finansuoti, jei galimybė jas apmokėti supaprastintai iš anksto (iki projekto sutarties sudarymo) yra įtraukta į Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registrą, skelbiamą ESFA interneto svetainės Metodinės pagalbos centro skiltyje „Metodinės pagalbos centras | Europos socialinio fondo agentūra“ (esf.lt).
17.2. Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai gali būti įtraukti ir po projektų sutarčių pasirašymo nuo 2020 m. vasario 1 d. iki 2026 m. rugpjūčio 31 d. laikotarpiu.
17.3. Projektų įgyvendinimo metu Administruojančiai institucijai ar audito institucijoms nustačius, kad fiksuotosios sumos ar fiksuotosios normos buvo netinkamai nustatytos, patikslinti dydžiai ar jų taikymo sąlygos taikomi projektų veiksmų, vykdomų nuo dydžių ar jų taikymo sąlygų patikslinimo įsigaliojimo dienos, išlaidoms apmokėti.
17.4. Pagal Aprašą taikomi šie fiksuotieji dydžiai:
	☐ Indeksuojama
☒ Neindeksuojama

	Veiklos ir (ar) išlaidos, kurioms taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio kodas
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio versija
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio pavadinimas
	Papildoma informacija

	Netiesioginės išlaidos
	FN-01
	01
	Iki 7 proc. netiesioginių išlaidų fiksuotoji norma
	Netiesioginės projekto išlaidos skaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti tiesioginių projekto išlaidų.

	Privalomoms projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonėms pagal PAFT 340 ir 341 punktus taikoma fiksuotoji suma (FS)
	FS-01-02
	01
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie Europos Sąjungos fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, pirmojo rinkinio FS su PVM
	Fiksuotąją sumą sudaro visų pirmojo privalomų matomumo ir informavimo priemonių rinkinio išlaidos, kai:
a) projekto įgyvendinimo pradžioje projekto vykdytojo oficialioje interneto svetainėje, jei tokia yra, ir socialinės žiniasklaidos svetainėse paskelbta informacija – trumpas veiksmo, įskaitant jo tikslus ir rezultatus, aprašymas, proporcingas paramos dydžiui, bei informavimas apie iš ES gaunamą finansinę paramą;
b) projekto įgyvendinimo pradžioje visuomenei gerai matomoje vietoje pakabintas bent vienas ne mažesnio nei A3 formato spausdintas skelbimas (plakatas) arba elektroniniame ekrane paskelbtas lygiavertis pranešimas, kuriame turi būti pateikta informacija apie veiksmą, akcentuojant iš ES gaunamą finansinę paramą;
c) visuomenei arba dalyviams skirtuose dokumentuose ir komunikacijos medžiagoje, susijusioje su veiksmo įgyvendinimu, gerai matomai pateiktas pareiškimas, kuriame akcentuojama gaunama ES parama.

	Privalomoms projektų matomumo ir informavimo apie projektus priemonėms pagal PAFT 340 ir 341 punktus taikoma fiksuotoji suma (FS) be PVM
	FS-01-01
	01
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie Europos Sąjungos fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma, pirmojo rinkinio FS be PVM
	Fiksuotąją sumą sudaro visų pirmojo privalomų matomumo ir informavimo priemonių rinkinio išlaidos, kai:
a) projekto įgyvendinimo pradžioje projekto vykdytojo oficialioje interneto svetainėje, jei tokia yra, ir socialinės žiniasklaidos svetainėse paskelbta informacija – trumpas veiksmo, įskaitant jo tikslus ir rezultatus, aprašymas, proporcingas paramos dydžiui, bei informavimas apie iš ES gaunamą finansinę paramą;
b) projekto įgyvendinimo pradžioje visuomenei gerai matomoje vietoje pakabintas bent vienas ne mažesnio nei A3 formato spausdintas skelbimas (plakatas) arba elektroniniame ekrane paskelbtas lygiavertis pranešimas, kuriame turi būti pateikta informacija apie veiksmą, akcentuojant iš ES gaunamą finansinę paramą;
c) visuomenei arba dalyviams skirtuose dokumentuose ir komunikacijos medžiagoje, susijusioje su veiksmo įgyvendinimu, gerai matomai pateiktas pareiškimas, kuriame akcentuojama gaunama ES parama.

	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką (8,63 proc.)
	FN-05-01
	01
	Fiksuotoji norma taikoma, kai priklauso 20 darbo dienų (toliau – d. d.) (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 24 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką (10,44 proc.)
	FN-05-02
	01
	Fiksuotoji norma taikoma, kai priklauso nuo 21 iki 25 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 25 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką (12,35 proc.)
	FN-05-03
	01
	Fiksuotoji norma taikoma, kai priklauso nuo 26 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką (14,99 proc.)
	FN-05-04
 
	01
	Fiksuotoji norma taikoma, kai priklauso nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 37 iki 42 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką (17,25 proc.)
	FN-05-05
 
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 37 iki 39 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 43 iki 47 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką (18,89 proc.)
	FN-05-06
 
	01
	Fiksuotoji norma taikoma, kai priklauso 40 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 48 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Darbo užmokesčio išlaidų dalis per mėnesį, skirta kasmetinėms atostogoms, kuri apskaičiuojama nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų darbo užmokesčio išlaidų už faktiškai dirbtą laiką (20,02 proc.)
	FN-05-07
 
	01
	Fiksuotoji norma taikoma, kai priklauso nuo 41 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 49 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinių atostogų
	Projektą vykdančio personalo darbo užmokesčio išlaidos už kasmetines atostogas, kurios apskaičiuojamos nuo tinkamų finansuoti faktiškai patirtų vykdančiojo personalo darbo užmokesčio išlaidų.

	Tarpmiestinių kelionių Lietuvoje išlaidos
	FĮ-22-02
	01
	Kelionių išlaidų Lietuvoje fiksuotasis vieneto įkainis su PVM
	 

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-01
	01
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas neviršija 99 km
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-02
	01
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 100 km iki 499 km
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-03
	01
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 500 km iki 1 999 km
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-04
	01
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 2 000 km iki 2 999 km
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-05
	01
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 3 000 km iki 3 999 km
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-06
	01
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 4 000 km iki 7 999 km
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-07
	01
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia 8 000 km ir daugiau
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-08
	01
	Ekologiškų kelionių atveju projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 100 km iki 499 km
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-09
	01
	Ekologiškų kelionių atveju projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 500 km iki 1 999 km
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-10
	01
	Ekologiškų kelionių atveju projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 2 000 km iki 2 999 km
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-11
	01
	Ekologiškų kelionių atveju projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 3 000 km iki 3 999 km
	Fiksuotieji vieneto įkainiai taikomi projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo vieno asmens kelionės į užsienį, t. y. vykimo į užsienį ir grįžimo iš jo, išlaidoms.

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
 
	FĮ-56-01
	01
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, nustatytą 1-oje šalių grupėje
	1 šalių grupė: Rumunija; Bulgarijos Respublika; Latvijos Respublika; Maltos Respublika; Kroatijos Respublika; Estijos Respublika; Lenkijos Respublika.
 
 

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-02
	01
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, nustatytą 2-oje šalių grupėje
	2 šalių grupė: Graikijos Respublika; Portugalijos Respublika; Slovėnijos Respublika; Kipro Respublika; Vengrija; Slovakijos Respublika.

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-03
	01
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, nustatytą 3-ioje šalių grupėje
	3 šalių grupė: Nyderlandų Karalystė; Čekijos Respublika; Ispanijos Karalystė; Austrijos Respublika; Airija; Suomijos Respublika; Italijos Respublika; Prancūzijos Respublika; Vokietijos Federacinė Respublika; Belgijos Karalystė; Švedijos Karalystė.

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-04
	01
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, nustatytą 4-oje šalių grupėje
	4 šalių grupė: Danijos Karalystė.
 

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-05
	01
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, nustatytą 5-oje šalių grupėje
	5 šalių grupė: Liuksemburgo Didžioji Hercogystė.

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-06
	01
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, nustatytą 6-oje grupėje
	6 grupė: Rumunija; Bulgarijos Respublika; Kroatijos Respublika; Latvijos Respublika.

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-07
	01
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, nustatytą 7-oje grupėje
	7 grupė: Estijos Respublika; Slovėnijos Respublika; Lenkijos Respublika; Vengrija; Čekijos Respublika; Slovakijos Respublika; Graikijos Respublika; Portugalijos Respublika.

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-08
	01
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, nustatytą 8-oje grupėje
	8 grupė: Ispanijos Karalystė; Maltos Respublika; Belgijos Karalystė; Liuksemburgo Didžioji Hercogystė; Kipro Respublika; Vokietijos Federacinė Respublika; Austrijos Respublika; Italijos Respublika; Prancūzijos Respublika; Nyderlandų Karalystė; Švedijos Karalystė.

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-09
	01
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, nustatytą 9-oje grupėje
	9 grupė: Airija; Suomijos Respublika.
 

	Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-10
	01
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, nustatytą 10-oje grupėje
	10 grupė: Danijos Karalystė.
 

	Fiksuotasis vieneto įkainis, taikomas vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, dalių įsigijimo išlaidoms padengti
	FĮ-59-01
	01
	Fiksuotasis vieneto įkainis už vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, vienos dalies, skirtos pradiniam ugdymui, įsigijimą, kai vadovėlį sudaro iki 2 dalių imtinai, be PVM
	 

	Fiksuotasis vieneto įkainis, taikomas vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, dalių įsigijimo išlaidoms padengti
	FĮ-59-02
	01
	Fiksuotasis vieneto įkainis už vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, vienos dalies, skirtos pradiniam ugdymui, įsigijimą, kai vadovėlį sudaro iki 2 dalių imtinai, su PVM
	 

	Fiksuotasis vieneto įkainis, taikomas vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, dalių įsigijimo išlaidoms padengti
	FĮ-59-03
	01
	Fiksuotasis vieneto įkainis už vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, vienos dalies, skirtos pradiniam ugdymui, įsigijimą, kai vadovėlį sudaro 3 dalys ir daugiau, be PVM
	 

	Fiksuotasis vieneto įkainis, taikomas vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, dalių įsigijimo išlaidoms padengti
	FĮ-59-04
	01
	Fiksuotasis vieneto įkainis už vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, vienos dalies, skirtos pradiniam ugdymui, įsigijimą, kai vadovėlį sudaro 3 dalys ir daugiau, su PVM
	 

	Fiksuotasis vieneto įkainis, taikomas vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, dalių įsigijimo išlaidoms padengti
	FĮ-59-05
	01
	Fiksuotasis vieneto įkainis už vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, vienos dalies, skirtos pagrindiniam ir viduriniam ugdymui, įsigijimą, be PVM
	 

	Fiksuotasis vieneto įkainis, taikomas vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, dalių įsigijimo išlaidoms padengti
	FĮ-59-06
	01
	Fiksuotasis vieneto įkainis už vadovėlio, parengto pagal atnaujintas bendrojo ugdymo bendrąsias programas, vienos dalies, skirtos pagrindiniam ir viduriniam ugdymui, įsigijimą, su PVM“
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4 priedo „2021–2030 m. plėtros programos valdytojos 
Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto 
ministerijos švietimo plėtros programos pažangos 
priemonės Nr. 12-003-03-01-03 „Užtikrinti visiems
prieinamą šiuolaikinį ugdymo turinį“ projektų 
finansavimo sąlygų aprašo Nr. 4“
priedas


PROJEKTO (ĮSKAITANT JUNGTINĮ PROJEKTĄ) ATITIKTIES REIKŠMINGOS ŽALOS NEDARYMO HORIZONTALIAJAM PRINCIPUI VERTINIMO REIKALAVIMŲ APRAŠAS

Finansavimo šaltinis, pagal kurį finansuojamas projektas:
 Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė (toliau – EGADP)
☒ Europos Sąjungos fondų investicijų programa (toliau – ESIP)

	Aplinkos tikslai
	Su Europos Komisija suderintas pagrindimas
	Pagrindimo dokumentai

	1.	Klimato kaitos švelninimas
	Bus investuojama į privalomojo ugdymo pradžios ankstinimą, adaptuojant, ikimokyklinio, priešmokyklinio ir pradinio ugdymo programas, turinį, metodus, taip skatinant ankstesnę ir didesnę įtrauktį į ikimokyklinį ugdymą kaimo vietovėse, numatant kompleksines priemones, didinant visuomenės ir bendruomenių įsitraukimą bei vykdant tėvų švietimą. Šie veiksmai (veiklos) (dėl savo pobūdžio) neturės jokio neigiamo tiesioginio ar netiesioginio poveikio klimato kaitos švelninimo tikslui, nes nenumatoma, kad įgyvendinant veiklas galėtų būti ŠESD išsiskyrimas.
	Netaikoma. Numatomos veiklos neturi neigiamo poveikio, todėl papildomi dokumentai neteikiami.


	2.	Prisitaikymas prie klimato kaitos
	Bus investuojama į privalomojo ugdymo pradžios ankstinimą, adaptuojant, ikimokyklinio, priešmokyklinio ir pradinio ugdymo programas, turinį, metodus, taip skatinant ankstesnę ir didesnę įtrauktį į ikimokyklinį ugdymą kaimo vietovėse, numatant kompleksines priemones, didinant visuomenės ir bendruomenių įsitraukimą bei vykdant tėvų švietimą. Šie veiksmai (veiklos) (dėl savo pobūdžio) neturės jokio neigiamo tiesioginio ar netiesioginio poveikio prisitaikymo prie klimato kaitos tikslui, nes neplanuojamos kurti jokios infrastruktūros potvynių zonoje. 
	Netaikoma. Numatomos veiklos neturi neigiamo poveikio, todėl papildomi dokumentai neteikiami.


	3.	Tausus vandens ir jūrų išteklių naudojimas ir apsauga
	Bus investuojama į privalomojo ugdymo pradžios ankstinimą, adaptuojant, ikimokyklinio, priešmokyklinio ir pradinio ugdymo programas, turinį, metodus, taip skatinant ankstesnę ir didesnę įtrauktį į ikimokyklinį ugdymą kaimo vietovėse, numatant kompleksines priemones, didinant visuomenės ir bendruomenių įsitraukimą bei vykdant tėvų švietimą. Šie veiksmai (veiklos) (dėl savo pobūdžio) neturės jokio neigiamo tiesioginio ir netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma. Numatomos veiklos neturi neigiamo poveikio, todėl papildomi dokumentai neteikiami.


	4.	Perėjimas prie žiedinės ekonomikos, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą
	Bus investuojama į privalomojo ugdymo pradžios ankstinimą, adaptuojant, ikimokyklinio, priešmokyklinio ir pradinio ugdymo programas, turinį, metodus, taip skatinant ankstesnę ir didesnę įtrauktį į ikimokyklinį ugdymą kaimo vietovėse, numatant kompleksines priemones, didinant visuomenės ir bendruomenių įsitraukimą bei vykdant tėvų švietimą. Šie veiksmai (veiklos) (dėl savo pobūdžio) neturės jokio neigiamo tiesioginio ir netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma. Numatomos veiklos neturi neigiamo poveikio, todėl papildomi dokumentai neteikiami.


	5.	Oro, vandens ar žemės taršos prevencija ir kontrolė
	Bus investuojama į privalomojo ugdymo pradžios ankstinimą, adaptuojant, ikimokyklinio, priešmokyklinio ir pradinio ugdymo programas, turinį, metodus, taip skatinant ankstesnę ir didesnę įtrauktį į ikimokyklinį ugdymą kaimo vietovėse, numatant kompleksines priemones, didinant visuomenės ir bendruomenių įsitraukimą bei vykdant tėvų švietimą. Šie veiksmai (veiklos) (dėl savo pobūdžio) neturės jokio neigiamo tiesioginio ir netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui.
	Netaikoma. Numatomos veiklos neturi neigiamo poveikio, todėl papildomi dokumentai neteikiami.


	6.	Biologinės įvairovės ir ekosistemų apsauga ir atkūrimas
	Bus investuojama į privalomojo ugdymo pradžios ankstinimą, adaptuojant, ikimokyklinio, priešmokyklinio ir pradinio ugdymo programas, turinį, metodus, taip skatinant ankstesnę ir didesnę įtrauktį į ikimokyklinį ugdymą kaimo vietovėse, numatant kompleksines priemones, didinant visuomenės ir bendruomenių įsitraukimą bei vykdant tėvų švietimą. Šie veiksmai (veiklos) (dėl savo pobūdžio) neturės jokio neigiamo tiesioginio ir netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui. 
	Netaikoma. Numatomos veiklos neturi neigiamo poveikio, todėl papildomi dokumentai neteikiami.
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